Skiri Narratives, Nineteen

Roaming Scout

Nawa | irart ,
Rawa iraari’

Now , brother ,
rawa , i- -raar- -ri’ ,
now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
tatariraiwat?

tatariiraa’iiwat

I am telling you about it

ta- t- a- ri- uur- raa.iiwaat -0
IND.1/2A 1.A 2.P PHYS.POSS PREV tella.story PERF
tirawahot™

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4
tirosuhawiriku

tirasuuhaawiiriku

these things you see

tii- ra- S- ut- raa- wa- iirik  -hus

this ABS 2.A PREV way DIST see IMPF.SUB
tirawawariki

tirawaawaariki

these here and there

tii- ra- 0- waawa- arik -i



this ABS 3.A DIST
tirawahot™
Tirawaahat

(in) the Heavens
tii- ra- 0-

this ABS 3.A

waa- ahak

DIST

atiss

Ati’as

Our Father

ati- as
1.POSS father

hirurikuwitata
hiru
there
hiruu

rikuwitutta

that is what He did

wi- ti- 0-
QUOT |IND.3A 3.A

riku-
there that.is
tirakitak“
tirakitaku

this one above

tii- ra- 0-
this ABS 3.A

kus
be.sitting

kita-
on.top

tirasithwari

tiracihwari

we who live here

tii- aciir-
here IN.DU.A

ra- warii

ABS

ahasakuharat
ahacakuhaara’u

be.standing

extend.in.a.line

be.going.about.IMPF

SUB.2

-0
SUB.4

ut- aar -0
PREV do PERF

hi ,
hi
and

SUB.4 and

-hus
IMPF.SUB



He planned it for us
ar- ra- 0- aca- ku- ut- raa- ra’uk -0
EV ABS 3.A IN.DU.P 1.P BEN way make SUB.3

tirasihwari

tiracthwari

we who live here

tii- ra- aciir- warii -hus

here ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

akitarl
akitaaru’
tribe

akitaar- -u
tribe NOM

K

nasihkawari

racihkGwari

where we live

ra- aciir- ku- warii -hus
INF.A IN.DU.A INF.B Dbe.going.about.IMPF IMPF.SUB

Hirukuisihawirik!

hiru ku’icithaawiiriku

there that we should see things

hiruu ku- i- aciir- ut- raa- wa- iirik

there INDF CONT.1/2A IN.DU.A PREV way DIST see

tirawahot

Tirawaahat

(in) the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4

-hus
IMPF.SUB



Nawa | irart
Rawa iraari’
Now , brother

hawiriskutisis

haawiriskuuticis

you now know me

haa- wii- rii- S- ku- ut-
here now ASSR 2.A 1.P PREV

akitart
akitaaru’
tribe

akitaar- -u
tribe NOM

K

nikutihikurita

rikutiihikuriita

that is how He did it for me

riku- tiir- ri- 0- a-
that.is INFR CONT.3A 3.A PREV.3A

tirawa

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line

Tirawariki

Tirawaariki

These

tii- ra- 0- wa- arik -i

¥

rawa , i- -raar- -ri
now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

icis
know

ku-
1.P

SUB.4

K

PERF

ri-
PHYS.POSS

ut-
PREV

aar
do

-0
PERF



this ABS 3.A DIST
tahapakiah
tahapaki’aahu’
we say

ta- t-

IND.1/2A 1.A

rak-
1/2.PL

hitirawarik!
hi tirawaariki
and these
hi tii-
and  this

ra- 0-
ABS 3.A

nikurihwakiahu
rikurihwaki’aahu’
, that is what they say
, riku-
, that.is

ra- 0-
ABS 3.A

, Tirawarik!
Tirawaariki
These
tii-
this

ra- 0-
ABS

Strak!
cuuraki
girls
icuura-
girl

-kis
DIM

wituharuihi
wituuharu’

be.standing

waki.a

say.PL.IMPF

wa-
DIST

ir-
PL.3A

wa-

3.A DIST

SUB.2

-:hus
IMPF

arik
be.standing

waki.a
say.PL.IMPF

arik
be.standing

Saka?a,
cakad’a
Pleides
cakaa’a
Pleiades
ihi
ihi
, uh
- , ihii
SUB.2 , uh
Karahus
ktrahus
the old men
-:hus kurahuus
IMPF old.man
-i
SUB.2
ihi



they number

Wi- ti- 0- ut- raar.uu -0 , ihii
QUOT IND.3A 3.A PREV  be.a.number PERF , uh
suhuks , Suraki suhuks ,
stthuks Cutiraki stthuks
five Girls five
suhuks icuura -kis suhuks
five female DIM five
wituharu ,
wituuharu’
they number
wi- ti- 0- ut- raar.uu -0
QUOT IND.3A 3.A PREV  be.a.number PERF
aahuharuihi
a ahuuharu’ ihi
and they number , uh
a ar- ra- 0- ut- raar.uu -0 R ihii
and EV ABS 3.A PREV Dbe.a.number PERF s uh
piraski hawa stthuks !
piiraski hawa stthuks
, boys also five
, piiras-  -kis haawa  suhuks
, boy DIM  also five
Piroskiripatski a surakiripatski
Piiraskiripacki a cutirakiripacki
Little boys and little girls
piiras-  kiripac -kis a icuura- kiripac -kis
boy small DIM and girl small DIM

K



tirawahot™

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4

hirurikuwitirat4

hiru rikuwitiiraktu’

there he made them

hiruu  riku- wi- ti- 0- ir- ak- ra’uk -0

there that.is QUOT IND.3A 3.A OBV  PL.AN.3P make PERF

nikurikuruhkitawt

rikuriikuruhkitawi

those being the cause

riku- ra- 0- a- ir- ku- ri- uur- kita

that.is INF.A 3.A PREV.3A PL.BA INF.B PHYS.POSS PREV be.the.cause

tiwitiraSirahiwasasku

tiwitiraciraahiwaasasku

our calling one another by kin terms

tii- witi- ra- aciir- raa.hisaask -waa -hus

this REFL ABS IN.DU.A  call.by.one's.kin.terms DIST IMPF.SUB

hirurikuwituharGhura2

Hiru rikuwituuhaaruthura’a
Then that is the origin of the way
hiruu riku- wi- ti- 0- ut- raa- ruu- hurar

SUB.L



then that.is QUOT IND.3A 3.A
tirawahot™
Tirawaahat

(in) the Heavens
tii- ra- 0-

this ABS 3.A

ahak
extend.in.a.line

waa-
DIST

tirawawarik!
tirawaawaariki
these here and there
tii-
this

arik
be.standing

ra- 0-
ABS 3.A

waawa-
DIST

tiraSihwakahu
tiracihwaawaakahu
these that we call
tii-
this

waaka
say.IMPF

aciir-
IN.DU.A

ra-
ABS

waa-
DIST

" Atika , " a
atika’ a
Grandmother and
ati- kaa a
1.POSS  grandmother and

atipat?

atipat

Grandfather

ati- paak
1.POSS  grandfather

Nikusiwitihiros@
Rikusiwitihirasa

PREV

way

SUB.4

SUB.2 ,

-hus ,
IMPF.SUB |

"

DIST

ihi
ihi
uh
ihii
uh

ihi
ihi
uh
ihii
uh

be.where.one.comes.from

>

EX



Those (du) were in the lead

riku- si- wi- ti- 0- hiras-
that.is DU QUOT IND.3A 3.A in.the.lead
siahira%

si’ahira™u

when they (du) were made

si- ar- ra- 0- ir- ra’uk -0

DU EV ABS 3.A 3.INDF make SUB.3
hirikurust? ,
hi rikuruu’ut

and that is what was ,
hi riku- ra- 0- ut- 0 =

and that.is ABS 3.A° PREV be EX

irart , hikisi
iraari’ hi
brother , and
i- -raar- -ri’ , hi
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B , and
kuhasakuhukiriwih

kuuhacakuuhuukiriwithu’

he changed our ways

kuur- ra- 0- aca- ku- ut- raa-
DUB ABS 3. A IN.DU.P 1.P BEN  way
tirdtpari

tiratpari

I who live here

tii- ra- t- warii -hus

this  ABS 1.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

aah -0
be PERF

Nawa
Rawa
Now
rawa
now

kici
but
kici
but

ra’uk
make

ikiriwit
be.different

PERF



SahiksiSahiks
cahiksicahiks
Indians

icaahiks icaahiks
person person

atirdspari

a tiraspari

and  you who live here

a tii- ra- s- warii

and here ABS 2.A  be.going.about.IMPF

Tirssihwakahu

tiracihwaakahu

this that we call

tii- ra- aciir- waaka -hus

this ABS IN.DU.A say.IMPF IMPF.SUB

atira " a , " atios
atira’ a ati’as
Mother and Father
ati- raa a ati-
1.POSS  mother and 1.POSS
A iraSihwakahu

a iracihwaakahu

and that which we call

a ii- ra- aciir- waaka -hus

-hus

IMPF.SUB

as
father

and  that ABS IN.DU.A say.IMPF IMPF.SUB

atipot? " a " atik?
atipat a atika’
Grandfather and Grandmother;
ati- paak a ati- kaa

10



1.POSS  grandfather and
! airasihwakahu

a iracihwaakahu

and that which we call

a ii- ra- aciir-

and that ABS IN.DU.A
notikis " a
rattiikis a
Grandchild and
rak- tiikis a
grandchild  sonny and
" Airasihwakahu

a iracihwaakahu

and that which we call

a ii- ra- aciir-

and that ABS IN.DU.A
itahi "
itaahi’
Sister
i- -taat- -ri’
3.POSS.A  sister 3.POSS.B
tiwatn , "
tiwaat
Nephew ,
ati- waat ,
1.POSS nephew/neice ,
airasihwakahu
a iracihwaakahu

1.POSS  grandmother

-hus
IMPF.SUB

waaka
say.IMPF

tiwasiriks
tiwaciriks
Uncle ;
ati- waciriks ,
1.POSS uncle s

-hus
IMPF.SUB

waaka
say.IMPF

and

and

11



and that which we call

a ii- ra- aciir- waaka
and that ABS IN.DU.A  say.IMPF
pirat , ! a , !
piira’u’ a

Child and

piira -u’ a

child NOM and

irart

iraari’

Brother

i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
Hirutirawarik!

Hiru tirawaariki

There these

hiruu  tii- ra- 0- wa- arik
there this ABS 3.A DIST
tahapakiahu

tahapaki’aahu’

we always say

ta- t- rak- waki.a
IND.1/2A 1.A 1/2.PL  say.PL.IMPF

hirunikuwitiharuhura?

Hiru rikuwitiithaaruthura’a

There  that was the origin of the way
hiruu riku- Wi- ti- 0-
there that.is QUOT IND.3A 3.A

-hus

IMPF.SUB

be.standing

-:hus
IMPF

OBV

-1
SUB.2

Sakad ,
cakaa’a
Pleides
cakaa’a
Pleiades

ut- raa-
PREV  way

ruu-
DIST

12

hurar
be.where.one.comes.from

bl

EX



tiwitirotiwasasku
tiwitiratiwaasasku
our calling one another by kin terms

tii- witi-

ra- t- hisaask

-waa -hus

this REFL ABS 1.A  call.by.name DIST IMPF.SUB

akitart , a ,

akitaaru’ a

tribe and ,

akitaar- -u’ a ,

tribe NOM and ,

irart , Skara
iraari’ ckara
brother , alone
i- -raar- -ri’ R ckara
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B | alone
karasirirawak!

karaasiriiraawaki’

you have yours different

ka- ra- S- ir- ri- uur- raa- awakir -0

NEG ABS 2.A PREV.1/2A PHYS.POSS POSS.A way be.strange PERF

, hirunikutuhahura
Hiru rikutuuhaahura’
There  that is where it originated
hiruu riku- ti- 0-
there that.is IND.3A 3.A
irart
Iraari’

Brother
i

-raar- -ri

ut- raa.hurar -0
PREV  be.the.origin = PERF

13



3.POSS.A  same.sex.sibling  3.POSS.B

hirunikutuhahura

hiru rikutuuhaahura’

there that is where it all originated
hiruu  riku- ti- 0- ut-
there that.is IND.3A 3.A PREV

hirutirawahoat?
hiru Tirawaahat
there the Heavens

hiruu tii- ra- 0- waa- ahak
there this ABS 3.A DIST extend.in.a.line

tirdspari

tiraspari

you who live here

tii- ra- s- warii

this ABS 2.A  be.going.about.IMPF

irari

iraari’

brother

i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling  3.POSS.B

hisiahira

hi si’ahira’n’

and  when they (du) were made

hi si- ar- ra- 0- ir-

and DU EV ABS 3.A 3.INDF

tirosSihwakahu
tiracihwaakahu

raa.hurar
be.the.origin

-hus

IMPF.SUB

ra’uk
make

SUB.3

atira
atira’

-0
PERF

SUB.4

hi

And
hi
and

14



this that we call
tii- ra- aciir- waaka
this ABS IN.DU.A say.IMPF

a tiroSihwakahu
a tiracihwaakahu
and this that we call

Mother
-hus ati-
IMPF.SUB 1.POSS

a tii- ra- aciir- waaka -hus
and this ABS IN.DU.A say.IMPF IMPF.SUB

atiss ,
ati’as

Father ,
ati- as ,
1.POSS father ,

hihirurikuahararu

hi hiru riku’aharaaru’

and there that is how He made it

hi hiruu riku- ar- ra- 0- raa- ra’uk

and there that.is EV  ABS 3.A way make

Sapatn , nakuruku

capaat rakuruku

woman to be making

icapaak ra- 0- ku- rauk  -hus
woman INFA 3.A INF.B make IMPF.SUB
harir®

Ha riiru’

See , she made it

ha , rii- 0- rauk -0

see , ASSR 3.A make PERF

raa
mother

PERF

15
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A atios

A ati’as
And Father
a ati- as

and 1.POSS father

ahasakur“

ahacakuru’

He made us

ar- ra- 0- aca- ku- ra’uk
EV ABS 3.A IN.DU.P 1.P make

hihiruirikuhararu

hi hiru irikuuharaaru’

and there that is how He made it

hi hiruu irii- kuur- ra- 0-

and there that DUB ABS 3.A

atias

ati’as

my father

ati- as
1.POSS father

siwitirakuktakuksar?2
siwitirakuktakuksaara

PERF

raa-
way

when they (du) would take each other in marriage

si- witi- ra- 0- a- ku-

DU REFL INF.A 3.A PREV.3A INF.B

ra’uk
make

PERF

aktakuk.his.aar
marry.a.female

-a

SUB.1

16



sirakuksawahsari

sirakuksawahcari

even if they (du) were

si- ra- 0- ku- uks- awahc- aar -i

DU INF.A 3A INF.B JUSS even.if become IMPF.SUB

hiastt aisasti,

hi’aasti’ a isaasti’

his father and his mother

i- as -ri’ a i- saas -ri’

3.POSS.A father 3.POSS.B and 3.POSS.A mother 3.POSS.B

hisiwitititaktakuksa

hi siwititaaktakuksa

and they would take each other in marriage

hi si- witi- ti- 0- a- aktakuk.his.aar -0

and DU REFL IND.3A 3.A PREV.3A marry.a.female PERF

Asirakuksawas kitut

A sirakuksawackituu’u

And  even if they (du) were related

a si- ra- 0- ku- uks- awahc- kituu

and DU INF.A 3.A INF.B JUSS even.if be.closely.related
itaht , a ,

itaahi’ a

17

SUB.D



his sister and

i- -taat- -ri’ a
3.POSS.A  sister 3.POSS.B and
irastl hi
iraacti’ hi

her brother and

i- raac -ri’ hi

3.POSS.A  Dbrother 3.POSS.B and

siwititaktakuksa

siwititaaktakiksa

they would take one another in marriage
si- witi- ti- 0- a-

DU REFL IND.3A 3.A PREV.3A

Hirurikuwitiit™

Hiru rikuwitii’it

There  they are the ones

hiruu  riku- wi- ti- 0-

there that.is QUOT IND.3A 3.A

tirawariki

Tirawaariki

These

tii- ra- 0- wa- arik

this ABS 3.A DIST Dbe.standing

aktakuk.his.aar
marry.a.female

ir- ut-
PL.3A PREV

SUB.2

PERF

be

EX

18



nikawitita

rikawitiita
that is what they did
riku- wi- ti- 0- ir- ut- aar -0

that.is QUOT IND.3A 3.A PL3A PREV do PERF

Niktawitira

Rikuwitira’

That is the reason

riku- wi- ti- 0- raa- 0 -0
that.is QUOT IND.3A 3.A way be PERF

tiwitiraSirahiwasasku

tiwitiraciraahiwaasasku

our calling one another by kin terms

tii- witi- ra- aciir- raa.hisaask -waa -hus

this REFL ABS IN.DU.A call.by.one's.kin.terms DIST IMPF.SUB

iwahi
iwaahi’
his niece
i- waat -ri’

3.POSS.A nephew/neice 3.POSS.B

nakuksawahs4

rakuksawahcu

his even being

ra- 0- ku- uks- awahc- 0 -u
INF. A 3.A INF.B JUSS even be SUB.D

hisiwititoktakiksa

hi siwititaaktaktksa

and they (du) take one another in marriage

hi si- witi- ti- 0- a- aktakuk.his.aar -0

19



and DU REFL IND.3A 3.A PREV.3A marry.a.female PERF

a rakuksawahsu
a rakuksawahcu
, and its even being
, a ra- 0- ku- uks- awahc- 0 -u
, and INF.A 3.A INF.B JUSS even be SUB.D
noktiki
raktiiki
a grandchild
rak- tiikis

grandchild  sonny

hisiwititaktakuksa

hi siwititaaktakiksa

and they (du) take one another in marriage

hi si- witi- ti- 0- a- aktakuk.his.aar -0

and DU REFL [IND.3A 3.A PREV.3A marry.a.female PERF

Kurakuksawahsa

Kuraakuksawahcaa’u

Even if it was your child

ku- ra- 0- a- ku- uks- awahc- haa

INDF INF.A 3.A POSS.3A INF.B JUSS even.if be.one's.child

pirat
piira’n’

20
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child

b

piira -u

child NOM

hisiwititaktakuksa

hi siwititaaktakiuksa

and they (du) take one another in marriage

hi si- witi- ti- 0- a- aktakuk.his.aar

and DU REFL IND.3A 3.A PREV.3A marry.a.female
Hirurikuwittot?
Hiru rikuwitut’ut

There it was that way

hiruu riku- wi- ti- 0- ut- 0 -

there that.is QUOT IND.3A 3.A PREV  be EX

tirawarikl

tirawaariki

these

tii- ra- 0- wa- arik -i

this ABS 3.A DIST  Dbe.standing SUB.2

Nawa i irarl

Rawa i iraari’

Now R and , brother

rawa s i , i- -raar- -ri’
now R and , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
tirasuhawiriku

tirasuuhaawiiriku

these things that you see

tii- ra- s- ut- raa- wa- iirik  -hus

this  ABS 2.A PREV way DIST see IMPF.SUB

PERF

K
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tirawahot™

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line
hirtirihituhahura

hiru irihiituuhaahura’

there that one is the source

hiruu irii- hii- ti- 0- ut-
there that other IND.3A 3.A PREV
hirtirihituhahura

Hiru irihiituuhaahura’

There that one is the source

hiruu irii- hii- ti- 0- ut-
there that other IND.3A 3.A PREV
tirasihwari

tiracthwari

our living here

tii- ra- aciir- warii

this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF
Nawa i , irar

Rawa i iraari’

Now and , brother

rawa i s i- -raar-

-0
SUB.4

raa.hurar
be.the.origin

raa.hurar
be.the.origin

-hus
IMPF.SUB

-ri

PERF

PERF
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now and , 3.POSS.A  same.sex.sibling

tiwiroskutisis

tiwiraskuuticis

now you realize me

tii- wii- ra- S- ku- ut- icis
here now ABS 2.A 1.P PREV  know

akitaru , irart

akitaaru’ iraari’

tribe , brother

akitaar- -u , i- -raar-

tribe NOM , 3.POSS.A  same.sex.sibling

nikuatira )
rikatira’

that is how it is

riku- ti- 0- raa- 0 -0

that.is IND.3A 3.A way be PERF

tiratirurakak"

tiratiruurakaaku

these I have in my lodge

tii- ra- t- ir- ri-

this ABS 1.A POSS.1/2A  PHYS.POSS

natirurstapirihur

ratiruurattaapirihuuru

my having love for them

ra- t- ir- ri- uur-
ABS 1.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV

tirakaruspaw!
tirakarucpaawi

3.POSS.B

PERF

1’

-T1

uur-
POSS.A

ak-
PL.AN.3P

3.POSS.B

akaa-
dwelling

kus
be.sitting

raapi.rihur -u

value

23
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these that are placed in it

tii- ra- 0- ka- ra.uc -waa
this ABS 3.A in be.lying.PL  DIST
nikutiruhg4

Rikutiruuht’u

That is the way it is supposed to be

riku- ti- 0- ruuhur -

that.is IND.3A 3.A be.the.way EX
natiruratapirihur

ratiruurattaapirihuuru

my having love for them

ra- t- ir- ri- uur-
ABS 1.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV
Hirurikuwituhahura

Hiru rikuwituuhaahura’

There that one is the source

hiruu riku- wi- ti- 0- ut-
there that.is QUOT IND.3A 3.A PREV
tirawahot?

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0
this ABS 3.A DIST extend.in.a.line

-wi
SUB.L
ak- raapi.rihur
PL.AN.3P  value
raa.hurar -0

be.the.origin  PERF

SUB.4

24
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tirawawarik!

tirawaawaariki

these here and there

tii- ra- 0- waawa- arik -i

this ABS 3.A DIST be.standing SUB.2

tirahapakihu Saka?
tirahapakihu cakaad’a
these that we call Pleides
tii- ra- t- rak- waki.a -hus cakaa’a

this ABS 1.A 1/2.PL  say.PL.IMPF IMPF.SUB Pleiades

Tiiriwiraskuratka4
Ti'iriiwiraskutratka’u
This that you now hear from me

tii- irii- wii- ra- s- ku- uur- atka’uk -0
this that now ABS 2.A 1.P PREV hear SUB.3
nikuwitGot?

rikuwitut’ut

that is how it is

riku- Wi- ti- 0- ut- 0 -
that.is QUOT IND.3A 3.A PREV be EX

hirurikuwituhahura

Hiru rikuwituuhaahura’

There that one is the source

hiruu riku- wWi- ti- 0- ut- raa.hurar -0

there that.is QUOT IND.3A 3.A PREV be.the.origin PERF
[ hawirisuhisis
Thaawirisuthiicis
Now you do know this
ii- haa-  wii- rii- s- ut- riicis -0
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that here now ASSR 2.A PREV
irart
iraari’
, brother
i- -raar- -ri’

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

kurarirawiruhut
karariiraawiruuhu’u

it is solid (ie permanent)
kara- rii- 0-
NEG ASSR 3.A

raa.awi.ruuhur -
be.solid EX

Tirasasiksihkas?2
Tiraasaciksthkasa
This mind of yours
tii- ra- s-
this ABS 2.A

aciks.uur.ka.sa -0
be.one's.mind SUB.3
siruruksaktapirihu%

siruuruksaktaapirihu™u

you esteem them

i- S- ir- ir-
CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A PHYS.POSS

atira s
Atira’
Mothers
ati-
1.POSS

raa
mother

kuratirart
kuratiraaru

learn.about PERF
uur- uks- ak-
PREV  JUSS PL.AN.3P
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value

EX



mine (pl)

ku- ra- t- ir- raar- 0 -u

INDF ABS 1.A POSS.1/2A 3PL.INAN.P be SUB.D
hawarikutatuat?

Hawa rikutatuu’ut

Also I am that way

haawa riku- ta- t- ut- 0 -

also that.is IND.1/2A 1.A PREV  be EX

atiratiraruspaw!

Atira’ tirarucpaawi

Mothers these

ati- raa tii- ra- 0- ra.uc -waa -wi
1.POSS mother this ABS 3.A belying.PL DIST SUB.L
totirurstapirihu4

tatiruurattaapirihu™u

I love them

ta- t- ir- ri- uur- ak- raapi.rihur
IND.1/2A 1.A  PREV.1/2A PHYS.POSS PREV PL.AN.3P value
akihi

aki hi

and here and

a- ki hi

and  there and

nikuahtharuhura?

riku’ahutthaaruuhura’a

that is the source of them

riku- ar- ra- 0- ut- raa- ruu- hurar

that.is EV  ABS 3.A PREV way DIST  be.where.one.comes.from
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hiratirawariki

hiru tirawaariki
there these
hiruu tii- ra- 0- wa- arik -i

there this  ABS 3.A DIST  Dbe.standing SUB.2

Nawa | irarl ,
Rawa iraari’

Now , brother ,
rawa , i- -raar- -ri’ ,
now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
kakuasira

kaaku’aacira’

it is not ours

kaaku- aa- aciir- raar- 0 -0
NEG.POSS SUBJ.1/2A IN.DU.A 3PL.INAN.P be PERF

tirasihwari

tiracihwari

these of us

tii- ra- aciir- warii -hus

this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

atias nikutihuta

Atl’as rikutihuuta

our Father He did that

ati- as riku- tiir- ra- 0- ut- aar -0

1.POSS  father thatis INFR ABS 3.A PREV do PERF

ahawawauririkihk?

ahawaawa’uuriirikihka

when He placed them there

ar- ra- 0- waawa- uuri.arik.ihk -a
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EV  ABS 3.A DIST cause.to.stand.upright SUB.1

tirawahot™

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4

irari ,
Iraari’

Brother ,
. .

i- -raar- -ri ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

tiwirdsuhsis

tiwirasuuhiicis

you now know this

tii- wii- ra- s- ut- riicis -0
this now ABS 2.A PREV  learn.about PERF ,
tihawirdsuhisis

tihaawirasuuhiicis

this now you know

tii- haa- wii- ra- s- ut- riicis -0
this here now ABS 2.A PREV learn.about PERF

ahikuritara

ahikuriitaara

what He did for me

ar- ri- 0- a- ku- ri- ut- aar -a

EV CONT.3A 3.A PREV.3A 1.P PHYS.POSS PREV do SUB.1

tirawah
Tirawaahat
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the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0
this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4
Atiratirarus!
Atira’ tiraruuci
Mother this
ati- raa tii- ra- 0- ra.uc -1
1.POSS  mother this ABS 3.A  be.lying.PL SUB.2
irisuksawahakskaku
iriruksawaahakskaku
there the Heavens are inside
irii- ra- 0- uks- a.hak -waa -his ka- kus
there ABS 3.A JUSS extend.in.aline DIST PERF in be.sitting
i hawirisuhisis
Thaawirisuuhiicis
Now you do know that
ii- haa- wii- rii- s- ut- riicis -0
that here now  ASSR 2.A PREV  learn.about PERF
i tirawah
I Tirawaahat
And the Heavens
i tii- ra- 0- waa- ahak -0
and this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4
harikaku
haariikaku
it is there in it
haa- ri- 0- i- ka- kus -0
here CONT.3A 3.A SEQ in be.sitting  PERF
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Irari

Iraari’
Brother ,
i- -raar- -ri’ ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |
irasuhairiku
irasuuhaa’iiriku
those things that you see
ii- ra- s- ut- raa- iirik -hus
that ABS 2.A PREV  way see IMPF.SUB
irawakahu
irawaakahu
what He said
ii- ra- 0- waaka -hus
what ABS 3.A say.IMPF IMPF.SUB
nahurakitiit™ ,
rahtUrahki t'it
animals they are ,
rahuraar -kis ti- 0- 0 -ik -0 ,
animal DIM IND.3A 3.A be DIST PERF |,
irart , akihi
iraari’ aki
brother , and here
i- -raar- -ri’ , a- ki
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B | and there
, nikarGispa

riikartGcpa

they are inside

rii- 0- ka- ra.uc -waa -0

hi
and
hi
and
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ASSR 3.A in be.lying.PL ~ DIST PERF
nahtrahki Titawi
rahtrahki Titawi’
the animals There is among them
rahuraar -kis ti- 0- tawi -0
animal DIM IND.3A°  3.A be.among PERF
atira
Atira’
Mothers
ati- raa
1.POSS mother
tirarahkaitst?
tiraraahka’iitata
these inside them
tii- ra- 0- raar- ka.iit.at -a
this ABS 3.A PL.INDV.A Dbe.in.a.line SUB.1
titawi nahtrahki
Titawi’ rahuUrahki
There is among them animals
ti- 0- tawi -0 rahuraar -kis
IND.3A 3.A be.among PERF animal DIM
nakurthkarust
raakurihkaruuci
her having his inside
ra- 0- a- ku- ri- uur- ka- ra.uc
INF.A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A in be.lying.PL
irikuhthat
Irikuhuthaa’u
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That is the way it is

irii- kuur- ra- 0- ut- raa- uu -0
that DUB ABS 3.A PREV  way be PERF
atios ahawak?
Ati’as ahawaaka
our Father his saying ,
ati- as ar- ra- 0- waak -a ,
1.POSS father EV  ABS 3.A say.SUB SUB.1 ,
tirawawariki hupirit?
Tirawaawaariki huupirit
These various ones stars
tii- ra- 0- waawa- arik -i huupirik
this ABS 3.A DIST be.standing SUB.2  star
kusiriwakiah , !
kuusiriiwaki’aahu’
they will call (them)
kuus- 0- ir- i- waki.a -:hus
POT.1/3A 3.A PL3A SEQ say.PLIMPF IMPF
Nahtuirahki "
rahurahki !
animals "
rahuraar -kis "
animal DIM . !
Akihiritawi
Aki hi riittawi’
And here and it is among them
a- ki hi rii- 0- tawi -0
and there and ASSR 3.A be.among PERF
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atira

Atira’
Mother
ati- raa
1.POSS mother
tirakaruspawi
tirakartcpaawi
these things inside
tii- ra- 0- ka- ra.uc -waa
this ABS 3.A in be.lying.PL  DIST
nahurahki nakukarust
rahtrahki rakikaruuci
animals their being inside
rahuraar -kis ra- 0- ku- ka-
animal DIM INF. A 3.A INF.B  inside
Arikuriruhu4
A rikuriiruuht’u
And that is the reason
a riku- rii- 0- raa.uhur

and that.is ASSR 3.A  Dbe.the.reason
irari
iraari’
brother,
i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

nikstahkawakarukuasuku
rikstaakawaakaruukiasuku
their always singing here and there

ra- 0- ir- uks- raa.kawaaka.ra’uk

SUB.L

ra.uc -i
be.lying.PL  SUB.2
_) ’
EX ,

-hus -uku
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ABS 3.A PL.3A JUSS sing . DIST

karahus Irisiraita

karahus . I riisiraa’iita

the priests And  you do know that
kurahuus . i rii- S- ir-

priest and ASSR 2.A PREV.1/2A
witikuraitustarurahss

witikuuraa’iitustaararahac

I am forgetting my stories

wi- ti- ku- uur- raa.iit.us- raar-
QUOT IND.3A 1.P PREV  story PL
Tisirikuharikaah“

Tisirikuuhaarikaa’ahu

What they revealed to me

tii- si- ra- 0- a- ir- ku-
this DU ABS 3.A PREV.3A PL.3A 1.P
nakurataky

rakuraataku

IMPF.SUB HAB.SUB
raa.iita -0
know PERF
hurahac -0
disappear = PERF
ut- raa.ri.kaa.a
PREV reveal.to

35

-hus
IMPF.SUB



once in a while
ra- 0-
INF.A 3.A

ku-
INF.B

nakukusiksurahasyu
rakukuuciksurahacu
what I was forgetting
ku- ku-
1.P INF.B

ra-
INF.A mind
hisitikuharika

hi sitikuuhaarikaa’

and they revealed to me

hi si- ti- 0-
and DU IND.3A 3.A

kGrahus
karahus
the old men
kurahuus
old.man

iririruksta itawaw!
iririirukstaa’iitawaawi
the ones who used to know
irii- ra- 0- a-
that ABS 3.A

tiruksuriwawi
tiruksuriiwaawi
these who were living
tii- ra- 0-
this ABS 3.A

uks-
AOR

aciks-

PREV.3A

raa.ta.kus -0
be.once.in.a.while

SUB.4

-hus ,
IMPF.SUB |

hurahac
disappear

ku-
1.P

raa.ri.kaa.a
reveal.to

ut-
PREV

a- ir-
PREV.3A PL.3A

-wi
SUB.L

raa.iita
know

ir- uks-
PL.3A AOR

-waa
DIST

-wi
SUB.L

hurii
live.PL

-waa
DIST
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Nawa ha irart ,
Rawa ha iraari’

Now see ! brother ,
rawa haa s i- -raar- -ri’ ,
now see , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
harisirait2

haariisirad’iita

now you do know

haa- rii- s- ir- raa.iita -0

here ASSR 2.A PREV.1/2A  know PERF

tirawarik! nahurahki
tirawaariki rahtrahki

these animals

tii- ra- 0- wa- arik -i rahuraar -kis
this ABS 3.A DIST be.standing SUB.2  animal DIM
tiratpakahu

tiratpaakahu

these that we call

tii- ra- t- waaka -hus

this ABS 1.A say.IMPF IMPF.SUB

tirawarikl

tirawaariki

these

tii- ra- 0- wa- arik -i

this ABS 3.A DIST  Dbe.standing SUB.2

nuharawakaku

ruuhaarawakaku

the ones in a circle ,
ra- 0- ut- raar- awaka.kus -0 ,
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ABS 3.A PREV PL.INDV.A Dbe.seated.in.a.circle SUB.4 ,
ahikustkstarat

ahikuctkskara’u

the ones He made for me

ar- ri- 0- ku- ut- uks- ka.ra’uk -0

EV CONT.3A 3.A 1.P BEN AOR make.PL.P SUB.3
tirawah

Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0- waa- ahak -0

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4

rihwakihu s "
rihwakihu

they say (ie call it)

ra- 0- ir- waki.a -hus

ABS 3.A PL3A say.PLIMPF IMPF.SUB

Karikis" "

Kaarikisu’

Karikisu

ka.arik.his -u’

Four.Pole.Ceremony = NOM

Ihawirisuhisis ,
IThaawirisuthiicis

You now do know that

ii- haa- wii- rii- s- ut- riicis -0
that here now ASSR 2.A PREV  learn.about PERF
hirurikutuhahura

Hiru rikutuuhaahura’
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There that is where she came from

hiruu  riku- ti- 0- ut- raa.hurar -0
there that.is IND.3A' 3.A PREV  be.the.origin PERF
atira

Atira’

Mother

ati- raa

1.POSS mother

harurirasahura

Ha ruuriiracadhura

See ! she (the bundle) touches (ie derives from) them

haa , ruu- rii- 0- raar- ta.hurah -0
see , then ASSR 3.A  3PL.INAN.P be.barely.touching PERF

tiirirawariki,
ti'iriirawaariki
here where they stand

tii- irii- ra- 0- wa- arik -i
here  where ABS 3.A DIST be.standing SUB.2
ruharu? stuhuks, ikarikatn
ruuharuu’a sthuks ikarikat
their numbering five in the center
ra- 0- ut- raar.uu -a suhuks iika.ri -kat
ABS 3.A PREV be.a.number SUB.1 five center LOC
ikarikoth irariki
Ikarikat iraariki
In the center that one
iika.ri -kat ii- ra- 0- arik -i
center LOC ABS 3.A be.standing SUB.2
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tirawihot™
kskiiti’iks tirawihat

four these

iks.kiiti’iks  tii- ra- 0-
this ABS 3.A

skitiiks

wi.hak -0
four be.sitting.PL.  SUB.4
irariki

iraariki

that one

-kat ii- ra- 0-
LOC that ABS 3.A

ikarikotn
ikarikat

s in the center
iika.ri
s center

arik
be.standing

rikuwitatirG"
rikuwitatiirut’u
that is the one I had
riku- Wi- ta- t- ir- ri-
that.is QUOT IND.1/2A 1.A POSS.1/2A

Natukstarusuhusuku
Ratukstaruucuhtsuku

When I used to make fires

ra- t- uks- ta.ra.uc.wuh
ABS 1.A AOR make.a.fire

-hus
IMPF.SUB

tirawah
Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0-
this ABS 3.A

ahak -0
extend.in.a.line SUB.4

waa-
DIST

wiratkut? pakararawu
wiratkutpakaraarawu
when I was praying

wii- ra- t- ku- ut-

PHYS.POSS

wakaraar.a.wuu

hupirit?
huupirit
stars
huupirik
star

SUB.2

uur- 0
POSS.A be

-uku
HAB.SUB

-hus
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when INF.A 1.A INF.B PREV  pray.to IMPF.SUB
hi ikarikot toSarust ,
hi ikarikat tactaruucu

and in the center I made a fire

hi iika.ri -kat ta- t- ta.ra.uc.wuh -0

and center LOC IND.1/2A 1.A make.a.fire PERF
nikuwitiikarikot™

rikGwiti’ ikarikat

that is the one in the center

riku- wi- ti- 0- -0 iika.ri -kat

the.one QUOT IND.3A 3.A PERF center LOC

irariki hupirith

iraariki huupirit

that star

ii- ra- 0- arik -i huupirik

that ABS 3.A be.standing SUB.2  star
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